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HirdetésekKiadóhivatal: 1
a kiadóhivatalban fogad­
tatnak el. Azonkívül az 

összes hirdetési irodákban

Pleitz Fér. Pál könyvnyom­
dája HagybecskereL Uri- 
utcia 276. EZ., hová az 
előfizetések és a lap szét­
küldésére vonatkozó felszó­

lamlások intézendök.

aiia
Megjelenik mindennap 

vasár- és ünnepnapok 
kivételevei.POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP;

szabadelvű párt sbáli ostromot elitéivé. E szélsőbal a jesen kimentik 
házban is kicsiny s azontúl is belső Apponyi párt álláspontjai közti kü­

lönbséget. De Apponyi megint tovább 
Hezitál; midőn Eötvös az ezeróvi 
ünnepélyre „Magyarország teljes füg­
getlensége helyreállítását“ kívánja 
feladatul kitűzni, akkor Apponyi azt 
mondja, hogy Eötvös teljes 
beszélt, s mikor Wekerle azt felelte 
rá, hogy: a „kiegyezés által teremtett 
államjog keretei közt“, s reméli, hogy 
Apponyi is, ki mint mondja e kiegye­
zés alapján áll. igy vélekedik, akkor 
Apponyi hallgatott. Apponyinak

szélsőbal törek-

a
A parlament.

Nagybecskerek, február 10. meghasonlása miatt tehetetlen hatás­
nélküli, a nemzeti párt pedig még 
kisebb s azonkívül szintén az 1867-iki

(n—) A mi parlamentünk valóságos
előtti francziaparódiája a száz év 

konventnek. Ebben a Dantonok, Ro- közjogi alapon áll. 
bespierrek kisebbsége volt rémités Mi az oka tehát képviselőhálunk 
által az ur, de e kisebbség mögött tehetetlenségének ? 
állt, zúgott, harsogott Paris proletár- A kisebbség terrorizmusa, mely dol- 
népe, melynek dühöngő hullámveré- gozni nem enged és botránycsinálás- 
sét a* általános, példátlan nyomor, bán leli a kedvét, 
ínség 8 a kültámadásnak minden ol- S mi bátorítja fel e léha botrány­
dalról tornyosuló villámos fergetege kedvet a terrorizmus erélyére? 
zúdította. Nálunk is egy kisebbség S fájdalom, de a válaszadással gr. 
terrorizmusa bénítja a parlamentet, Apponyinak már türelmetlenné vált 
de e kisebbség mögött nem áll senki, hatalmi vágyát kell vádolnunk. E ha­
csak az ingyen komédián mulató tál más tehetség s kitűnő államférfim 
léhaság figyel rá s nem hajtja egyéb, karakter, ho-vy a népszerűség szeszé- 
mint személyes hatalmi aspirácziók s lyes istennőjének kegyeit megnyerje 

ezek által támasztott zavarosban s a szélsőbal szövetségét magának 
halászni kívánkozó piszkos Önérdek biztosítsa, veszedelmes útra tévedt, 

A képviselőház előtt óriási köz- melyen e ez dijait, ideig-óráig tartó 
érdekű feladatok várnak megoldásra, időre elérheti, de mely az ezen útjára 
A képviselőházban roppant kormány- tévedhető nemzetet komoly válságok, 
többség s ennek élén hatalmas erőtől, veszedelmek örvénye felé vezetné, We- 
tehetségtői, tudástól duzzadó ifjú állam- kerle rövid uralma óta nap nkmt bizo- 
férfiu, Wekerle miniszterelnök áll. A nyitékát adja annak, hogy élet vagy hi- 
magyar állam az 1867-iki kiegyezés- talmi czéija a magyar állam Önálió- 
nek biztos talaján, a magyar nemzet sági, különállósági jogainak a kiegyezés 
e kiegyezés által teremtett államiság- keretei között való teljes megválóéi­
nak hegemonijál,terjeszkedését, anyagi tása, a nemzet hegemóniájának teljes 
és közművelődési erősödését biztositó kiépítése, biztosítása: erre mutatnak 
hatalmas sánczai között, már eddig is különösen a magyar udvartartásra, a 
az aránylag rövid idő dácsára, roppant magyar színekre s czimerre vonatkozó 
haladásnak örvendve, minden téren s Ígéretei, s a csendőrség fekete sárga 
éppen azért az uj közjogi helyzetben kardbojtja feletti tárgyalásnál tett 
megnyugodva s az ellen indított szélső- nyilatkozata: oly dolgok, melyek tel-

lelkébŐl

ez elhomályosító, 
véseivel hatalmi czélból kaczérkodó 
magatartása bátorítja a botránycsiná- 
lók terrorizmusát.

Lehet-e ily parlamenttel kormá­
nyozni tovább ?az

Az evangélikus zsinat. Az ágost. hitv.
ev. zsinat tárgyalásai alkalmára! felmerült 
ott a polgári házasság kérdése is. Szent- 
irányi Árpád esperességi felügyelő hozta 
az ügyet szőnyegre, s ugv ö mint Szon- 
tágh Pál főrendiházi tag bővebben foglal­
koztak a kérdéssel. Mindketten az evan­
gélikusok ismeretes álláspontjára helyez­
kedtek, mely nem ellenzi ugyan a 
polgári házasságot, hanem az 
Lili. t. czikket s aa abban foglalt jogokat 

akkor sem hajlandó feladni, ha a

1868. évi

még
kötelező polgári házasságot törvénynyé 
emelnék. Az 1868 iki törvényben foglalt
jogaik fenntartását kívánják és abban a 

ggyöződésben vannak, hogy a kormány­aié
■5» í merek kiállhaUtlanabb dolgot ilyen nász ros álom volt, mely gyorsan szétfoszlott.

útnál ! Mikor meg van az embernek a Már érezte ezt csak valóban. Egy ideig
pompásan berendezett otthonai Apropos! ugyan rettegett ettől a naptól. De most ea 
Kedves Ilonám a jövő héttől kezdve ismét is elmúlt, 
folytatni akarja zenei tanulmányait. Rémé

— Irta: Guy de Maupassant. — lem, nem lesz hűtlen hozzánk ? S ez alka- lakodalmas vendég ; Ízlett a pezsgő, sőt
Mie'ött elhagyta a termet, barátságosan lommal nemde eljátsza majd nekünk a hires még fel is köszöntötte az uj párt.

intett a* ui pár felé ügy látszik, nem uj szerzeményét. Hogy is hívják? Ah igaz: A templomban nem mozdult meg bele­
vették észre! Lesütött szempillákkal cseve- „Don Kamiról“ ügye spanyol dal? jeben semmi, mikor a leány az igen -t
crett a menyasszony egy fülkében a boldog- - Az, — válaszolta mosolyogva a szerző mondta Nyugodtan udvozo.te s azu an gyors
aáetól ragyogó férfiúval, kihez most örökre — A Heine költeménye inspirált e darab beszédben elesen kelt ki a naszutazas el­
távozik. Halovány arcza éppen olyan volt, készítésére. Képzelje: Don Ram.ro szenve len Mert Közvetlenül látni akarta az uj 

. 1 tamnlnmban valami kimond délyiyel szereti Donna Klárát, ki azonban pár friss, esi.logo boldogságát.
háutUn boldogé, édes sejtelme rezgett máshoz megy feleségül. A lakod,.lom alatt, Ez a férj, ki most boldogságáról álmo- 
hatatlan t>oiaob ab, j mjkor s padlózat reng a keringő tánczolá- dozik, igen víg hangulatba hozta! ... ki
r*Ea.vTkUSráncr képződő» magas homlokán sától, hirtelen megjenik Don Ramiró, ekote hinné, hogy ö ki gondtalanul slrgätt fór-
.... üdvözlését? Megállt köpenybe burkoiva. Az árnyéka volt csak, gott a lakodalmas nép kozott, néhány bó-
a bmiirTszóbába vezetö ajtó küszöbén s egy kísértet. Mert a szegény Don Ramiró val ezelőtt forró csókokat nyomott ennek
onnan néa.tt reáia buzikén, daczosan, kihi- fajdalmában golyót röpített agyába. Iszonyú a leánynak rózsás ajkéira ? • • ■
onnan nesett reaja, dumkc , , De valami mégis lefokozza vidámságát:
fiiul' asszony pELnu“uérezPt _-Ji mindent ki n.mUlálnak a költők!

;0‘a‘Äeds.Z.UgEgy"percziggk!resz- É, mindketten o.y^dáman kacz.gt.kl ^a tmeyle^e^volna m^mmt.há, 

Utődtek pillantázaik. Fntól.go. mosoly ezt- ^ neTetT9j lépett & tiat„| Ez elzzomoritotta. Hogy s.abad neki
káaott alkat ko n. _ múvés„ Utcára. Forró nyári éj volt. boldognak lennie. Nézze meg aa ember
wl-JÍ a vőle/énv Claqueját jobbjába zzoritva, ezéltalanul hogyan ámíthat zgy asszony! M.ly kevo.et
k d Ü?W U elmuít' már' bolyongott tova. Oly vígnak, fri.znek lehet nek, hmm ! E, zsemtel.n.ég!

- Még‘kérdezi? Hit nem önnek kö.,ó- A. » -rongó érzet hamar .hunt. M. Jetf.gy óra volt.
“ Szerelt, egyezer ezt a leányt, ki rövid Meggyujtotta a lámpát z a ny tott ablak-

övé volt tezteetül lelkestül. Mátno boa sietett. Egy tánczdal utolsó ütemeit

i ..TDBOMTiL’’ TMJA,
Don Ramiró. Jó étvágygyal falatozott, mint egy éhes

Kedve» anyósom erönek-erejével akarta. A*
ön »sara, barátom, mérvadó volt. Nem is-_________ __ _____________

Mai számunkhoz a hivatalos melléklet 27. száma van csatolva.
ideig aa
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Torontál.
Íz állatbiztosítás. A ragadós tüdölob- 

ról szóló törvényjavaslat tárgyalása alkal­
mával úgy a képviselöházban, mint a fő­
rendiházban fölmerült az állatbiztosítás 
eszméje. A földmivelési miniszter ennek 
nyomán intézkedéseket is tett a* eszme 
megvalósítására A kérdés most már a ta­
nulmányozás stádiumán túl lévén, Uz illető 
közegek a kérdés megoldásának módozatait 
tárgyalják és igy rövid idő alatt pozitív 
eredményt várhatunk e nagy fontosságú 
ügyben, melylyel a megbízott tényezőkön 
kívül az érdekelt felek és a pénzemberek 
is foglalkoznak.

nak nincs is szándékában azokat konfis- 

kálni.
A zsinat ezt a felfogást elfogadta. Nagy 

feltűnést kellett, hogy az elnöklő Péohy 
Tamás, a ki tudvalevőleg éppen a polgári 
házasság miatt hasonlóit meg a szabadelvű 
párttal, most, mikor a kérdés a zsinaton 
szőnyegre került, nem vett részt a vitában. 
Egykedvűen, hidegen vezette az értekez­
letet, anélkül, hogy csak egy szóval is 
részt vett volna a vitatkozásban.

Hol van Irton. A titkos rendőrök egész 
hajszát indítottak Arton után, és szeren 
esésen ütik is mindenütt a nyomát. A széles 
körben megejtett nyomozás kiderítette, hogy 
Arton, a Panama üzérkedések legnagyobb 
szédelgője e hó 2 án Prágában volt. E hó 
1-én érkezett oda és egy ottani szállóban 
éjszakázott. Ezt az utazást Förster álnév 
alatt tette meg. Másnap reggel podgyászát 
a vasúti indóházhoz vitette azzal a kije­
lentéssel, hogy Bécsbe fog utazni. A való­
ságban azonban Arton nem szállott a bécsi 
vonatra, hanem a váróteremben maradt és 
csak a legközelebbi vonattal ment Beden 
bach felé. A franczia titkos rendőrök, kik 
Artont üldözték, csak Prágában érték őt 
utol, épen akkor, a mikor onnét is meg­
ugrott. A szálló szobapinexére, a ki Artont 
kiszolgálta, azt állítja, hogy Arton hetekkel 
azelőtt is megfordult a szállóban. Ez az 
állítás összhangzáshan van ez Arton előbbi 
utazásairól szóló jelentésekkel.

Az angol alsóházból. Londonból írják e 
hó h-iki kelettel : az aisóház mai ülésén 
kijelentette Gladstone hogy holnap vagy 
holnapután, ha a feliratot akkor még tar 
gyalni fogják, a házszabályok azon részé­
nek felfüggesztését fogja indítványozni, mely 
arról szól, hogy éjfel után a vita elhalasz- 
tassék. Jesse Coliing a felirathoz módosit- 
ványt ajánlott, mely sajnálatosnak mondja, 
hogy a trónbeszédben nincsenek jelezve a 
mezőgazdasagi munkások helyzetének köny- 
nyitésóre szolgáló intézkedések, a melyek 
sürgősebbek, mint az ir home ruhe javaslat 
és ezért ezzel szomben az elsőbbséggel 
kellene bírnia. Samuelsohn ellene van Col 
ling módositványának és elieninditványt 
nyújt be, mely köszönetét mond, hogy a 
trónbeszéd figyelemmel volt az ínség iránt 
és kijelenti, hogy a ház valamennyi föld- 
müvesosztály helyzetének javítása érdeké­
ben minden lehetőt meg fog tenni.

Vallomások.
Az emberek beszédéből következtethetjük, hogy 

a foglalkozásukra főleg fontos, döntő pillanatokban 
természetük ritkán tagadja meg önmagát. Kétség­
telenül egyik legfontosabb pillanat az, midőn valaki 
ssive választottja előtt nyilatkozik s azt megkéri 
Külömböiő foglalkosásu emberek külömbözőképpen 
nyilatkoznak ilyenkor

A diplomata igy szól: Kössünk szövetséget 
életünk végéig.

A katona: Megsebeited szivemet, legyőztél.
Az orvos: Beteg a szivem, csak te gyógyít­

hatod meg.
A kerté Csak egy „igen“ szó ajkaidról ss z:

életünk útja rózsás, virágos lészen. 
A kőműves. Építsük együtt kicsiny házi­

kónkat.
A tengerész: Vitorlázzunk át együtt az élet 

tengerén.
Az ékszerész: Vajha a szerelem arany 

lánczával magamhoz kapcsolhatnálak
A bölcs Engedd szived mélyét kikutatnom, 

hogy szemeidbe tekintve, megtaláljam boldogsá­
gomat

A siobrász: ha szived nincs márványból, sze­
retni fogsz.

Apók: Akarod, hogy megosszam veled kenyere­
met életünk jó és rossz napjaiban ?

A halász: Szeress és mint a hal a vízben, oly 
boldogok leszünk.

A tanító: Járjuk ki együtt az élet iskoláját. 
A tűzoltó: Szivem lángtenger, csak te old­

hatod el.
A kártyás: Muttyixzunk. 
A tanár: 

szerelem.
Hadd tanítsam meg arra, milyen a

A cznkrás 
A lakatos: Nálad 

megnyitottad.
A vadász: Amor nyila eltalált engem.
Az újságíró: Én szerkesztek, légy kiadóm. 
A nyomdász: Hadd nyomhassam ajkadra az 

első csókot.

: Ha ón ódezithetném meg életét... 
van szivem kulcsa, most

hozta füléhez az enyhe szellő. Látta, mit 
kezdenek búcsúzni Egy ideig még dübö 
rögtek az utczán a kocsik, melyek a ven­
dégeket szállították tova. Aztán elcsendesült 
minden.

Visszalépett 
mellen egy zöld levélke feküdt. Az első 
volt, melyet tőle kapott. Csak tegnap ke­
reste ki levelei közül s úgy hagyta feküdni, 
a nélkül, hogy elolvasta volna. Most 
bán átfutotta az oda vetett sorokat.

Arczvonásai eikomorodtak. És 
igy vonagló ajkakkal szórul-szóra betűzte 
a levelet, vad keserv támadt lelkében.

E sorokból valódi szerelem, lángoló szen­
vedély beszólt. Ő elhitte! És mindez ha 
zugság, csalás volt! Hogy eljegyezte 
gát azzal a köpezös, pápaszemes emberrel, 
az természetes volt; 
telt A mi néhány rövid hétig egymáshoz 
fűzte őket, az csak mámor volt. Ezt tudja 
mind a kettő. De hogy most elfogulatlan 
vidámsággal lebeg férje karján, hogy 
mivel sem mutatja, hogy boldogtalan, hogy 
egyszer sem borult kétségbeesésében kebe­
lére: ez felháborította. Ezt árulásnak, hü 
ségtörésnek, gazságnak tartotta.

Heves mozdulattal félrelökte a levelet.
— Eh, mi k zöm hozzá; vége van — s 

homlokán végighuzta kezét, mintha szám­
űzni akart volna egy képet, mely újból 
felviláglott.

Nem szabadulhatott tőle, bármennyire 
iparkodott is. Ilona képe ott állott előtte, 
de nem úgy, mint reggel látta a templom­

ban, hanem mint azokban 
órákban, 
remegő ajkaitól

felejthetetlen 
az első csókot kapta 
reszkedve, haloványan, 

mint a viaszk, szemeiben lángoló tűzzel 
Előbb eljátszotta neki darabját. A leány 
megértette a zene kísérteties, kéjes voltát; 
leik* mélyében megrezdült tőle, — mint 
h* sejtette volna, hogy valamikor ö fog 
nászéj jeióü Don Ramiróként megjelenni, 
fekete köpenyben, szúrós szemekkel, hófehér 
arczával ...

— Don Rimiró!

mikor

leült íróasztala mellé,

azon-

a mint — mormogta s felpat­
tanva, a zongorához lépett. Mialatt leült, 
tekintete a szemben levő házra tapadt. Az 
ablakok már be 
minden. Csak ,

l ak zárva és sötét volt 
_ egyik redőny hasadékai

kozott sugárzott ki gyengéd fénysugár, 
összerezzent. Azután zongorázni kezdett. 
A zenekép, melyet ihlete órájában teremtett, 
a regesserü nyári éjben teljes akkordokban 
hullámzott odébb, hirdetve 
titkot

ma

ezért nem is nehes-

a benne rejlő 
• • Úgy hangzott, mint borzongós 

-ji““© ~i vad őröm tompán, szomorúan, 
azután ismét vidám hangok, pajkos édes, 
gyönyörtelt akkordok.

Rövid idő múlva hirtelen elmúlt a zene. 
b aradtan felemelkedett, az ablakhoz támoly- 
gott s átnézett. Csend, iszonyú csend Sehol 
eg7 gyertyavilág. Csak a holdfény ját 
dozott az üvegtáblákon.

Siváran mosolyogva megfordult. 
gondulj reá!“ szólt egy hang lelkében. 
Azután ossxeroskadva egy székre hanyat­
lott, arczát tenyerébe rejtette s keservesen 
zokogott . . .

sem

sza-

Ne

i 1893. február 10.

HÍREK.

— Nagy becskerek városának iskola 
széke tegnap délután ülést tartott. Jelen 
voltak a következő iskolaszék! tagok: dr. 
Plechl Szilárd elnök, Kovács Ágost, Stei- 
nitser Géza, O dal Antal, Rósa Ignátz. 
Menczer Lipót, Francs J. L., Perger Sán­
dor, dr. Grandjean József, Baaden Károly, 
Szalay József, dr. Brájjer Lajos tagok és 
Váry Mihály jegyző. Több folyó ügy elin­
tézése után a* iskolaszék tárgyalta a köz­
ségi tanítók abbeli kérelmét, hogy lakbé­
rük felemeltessék. Az iskolaszék egyhangú­
lag magáévá tette a tanítók kérvényét és 
a városi képviselőtestületnek azt fogja ja­
vasolni, hogy ae eddig 150 írtban megálla­
pított lakbér 200 írtra emeltessék fel. Fied­
ler Amália ipartanitónő 300 forintnyi 
fizetését pedig 400 írtra javasolja felemelai. 
Ezen ügyet a városi képviselőtestület még 
február havi rendes közgyűlésében fogja 
tárgyalni.

— Márczius 15. A nagybecskereki ,Ma­
gyar Olvasókör“ elnöksége a márczius 15- 
ikének emlékéhez méltó módon f >gja meg­
ünnepelni márczius Idusát. Az ünnepély 
programmja már meg van állapítva, és an­
nak olyan előkelő erőket nyert meg a kör, 
hogy valóban gratulálni lehet a programot 
magas színvonalához. A kaszinó nagyter­
mében délelőtt 11 órakor fogja kezdetét 
venni a hazafias ünnepély, melyet a „Szó­
zat 4 elénekeiése vezet be, mely után Zsí­
ros Lajos törvényszéki elnök ur, a kör

az ünne- 
tani-

tiszteletbeii elnöke nyitja meg 
péiyt, mire Kovácb Ágoston kir. 
esős ur tart beszédet a nap jelentőségéről 
és vívmányairól. Erre Franki Dezső 

ki egyike a legjobb sz&valóknak, 
hazafias költeményt szaval, mely hihetőleg 
ez alkalomra lesz Írva. Ezután Hadfy 
Döme kir. közjegyző ur lép a fölolvasó­
asztalhoz, és a nagybecskereki és nagyki- 
kindai márcziusi eseményekből fogja ritka 
érdekességü reminisxczencziáit elmondani, 
melyek nagy érdeklődésre tarthatnak szá­
mot. Végül a dalkör a „HymnuazM énekli 

Meg vagyunk róla győződve, 
hogy Nagybecskerek hazafias intelligen- 
cziája örömmel veszi tudomásul az ünne­
pélynek ilyetén módon való megtartását, 
és sietni fog annak megünnepléséhez tö­
megesen hozzájárulni.

ur,

el.

— A nagybecskereki „Magyar Olvasó­
kör66 holnapi rendes szombatesti fölolvasó­
estélyének műsora ismételten igen érdekes 
nek ígérkezik. A fölolvasók közt van ezúttal 
a kör fáradhatatlan elnöke, Szalay József 
ur is, ki „A furcsáról“ fog igen eredeti és 
uj zsánerű dolgot fölolvasni. Maruski 
Mihály ur, a kör szép tehetségű jegyzője 
pedig egy uj dolgozatát fogja bemutatni, 
mig F ü 1 ö p István ur szaval. Az utolsó 
számot végleg még nem állapíthatta meg a 
rendezőség s igy azt csak holnap tehetjük 
közzé. Annyi azonban már előre is bizo­
nyos, hogy ez a szám is érdekes lesz. 
Erről a lelkiismeretes rendező-bizottság 
gondoskodik.

— Arad kegyelete. Arad városa ke­
gyelettel ünnepelte meg február 8-dikát, 
történelmi évfordulóját annak a napnak, 
melyen a magyar szabadságharcz hősei 
megmentették a város lakosságát az iszo­
nyú mészárlásoktól. A nagy nap emlékére 
gyászistentisztelet volt 
templomában. A főoltár előtt fényesen fel* 
díszített katafalk állott, melyen Aszta- 
1 o s Sándornak, ae aradi ntezai harciban 
résstvett honvédzászlóalj parancsnokának
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arczképe volt látható. A főoltár környékét 
egyesületek foglalták el lobogóik alatt. A 
fekete posztóval lebontott padokban a ható­
ságok foglaltak helyet. Ott voltak: Fá­
bián László főispán, Szathmáry Gyula 
alispán, Salacz po’gármester, Atzói 
Páter orsz. képviselő, Ottrebay törvény 
sséki elnök, Justiturisz Kálmán városi 
főjegyző, Varjassy Árpád kir. tanfel­
ügyelő, az öreg honvédek stb. A gyászün­
nepélyt az aradi dalegylet éneke zárta be.

terme alig volt képes befogadni a jelenvol- le Temesvárra, a hol azokat a vármegye 
takat és ami a legérdekesebb volt, hogy a átvette. A festmények pompásan sikerültek, 
vegyes elemek daczára - mert a munka- j a dissei lessnek a közgyűlési teremnek, 
aok képezték a nagyobb kontingenst, — a A király életnagysága képe abban az 
mulatság mindvégig megtartotta fesztelen j öltözetben van lefestve, a melyben a kere- 
jeiíegét és csak reggeli 6 órakor kezdtek j názási jubileum alkalmával a törvényható- 
osziadozni a vendégek. Mindenesetre jó ságok küldöttségeit fogadta; Andrássy 
példa lehet e mulatság a szomszéd gyáro- Gyula grófé pedig abban a magyar disz- 
soknak, hogy munkásaik érdekében hasonló ruhában, melyben az 1867-iki koronázási 
humanizmust fejtsenek ki. ünnepélyen résztvett.
- Párbajozó jogászok. Kis híja, hogy _ j k . király ’ Olaszország

végzetessé nem vált az a párbaj, mely aKarJa a KliaiJ • Olaszország
tegnap Temesváron a régi lövöldében királynéját, Margheritát, „világszép“ jelző-
folyt le Steiner Adolf dr. temesvári jével emlegették még csak négy öt éve is,
ügyvéd és Mattiaesieh Dezső dr, Plu- ma azonban már szívesebben használják
!!?.. , '4^ás kir közjegyző helyettese r<^ja ai ^érdekes* jelzőt. Benne van már
állottak egymással szemben. A feltételek ,, , , ., . ,
egyszeri golyóváltásban és 25 lépés távol- abban a korban’ mikor lokabb a ^erme* 
Ságban voltak megállapítva. Elsőnek Steiner keit emlegeti, mint a tealetjeit és ékszereit, 
dr. lőtt, s golyója ellenfele kabátjá- mikor több gondot okoz neki a magános 
nak felső részét súrolta. Mattiaesieh ősz hajszálak gondos eltávolítása, mint a 
békültek bj^-8in^ta ^eSyver®f* A felek nem 8z£p frj|,ura fölépítése. Ilyen korban néha-

néha eszébe jut a szép asszonyoknak a 
múlandóság örök törvénye, melynek —
sajnos — ők is alá vannak vetve s ilyen­
kor gyakran fogja el az amazonokat a me­
lankólia érzése. Ilyenféle hangulatban szólt 

ren- Margberita királyné nemrég a királyhoz: 
— Én már, azt hiszem, sokkal öregebb 
vagyok, semhogy ma is még fehér ruhá­
ban járjak. Már ideje lesz rátérni a sö­
tétre. A király nem mondott ellent, csak 
annyit mondott mosolyogva: — Ne hatá­
rozzunk ilyen gyorsan, az első gondolat 
után. Két heti gondolkodási időre less 
szükség, ennek a fontos ügynek az eldön­
tésére. Elmuit a két hét. S az utolsó nap­
ján a kitűzött terminusnak hatalmas láda 
érkezett a Quirinálba. A királynénak volt 
czimezve a csomag s benne hat remek 
munkájú pompás — fehér öltözék. A sok 
pompához mellékelve volt Umbertó király 
névjegye, rajta ezzel a

— Tánczvigalom Nagykikindán. A király igy akarja!“ 
nagykikindai állandó vigalmi bizottság e 
hó 11 én a kaszinó helyiségeiben tánezvi- 
galmat rendez. A vigalmi bizottság mulat­
ságai jól szoktak sikerülni, s jókedvben és 
vidámságban most sem lesz hiány.

— A Tig Becskerek. A farsang siet a 
vége felé e a 
sietnek utána.

beeakerekiek mindig jobban 
Lázas izgatottsággal ragad-

utolsó szombatot, mert meg va­jak meg az 
gyón írva, hogy igazán csak szombaton 
lehet mulatni, lévén következő nap elég 

hogy a* ember kiheverje a - 
katzenjammert. Holnap nem kevesebb mint 
négy helyen fognak mulatni. A Koroná­
ban a kereskedő-ifjak tartják meg irodalmi

idő arra

— Jótékonyczélu hangverseny Temes 
Tárott. Temesvárról Írjak lapunknak, hogy 
az a hangverseny, melyet a hadtestparancs­
nok neje, W aldstätten Olga báróué a 
fehér kereszt egyesület és a Mária Valéria 
alapítvány javára a vigadó termében 
dezett, fényesen sikerült. A hangversenyt 
a 61 ik gyalogezred megerősített zenekara 
nyitotta meg, mely után M á g o r i Ida kis­
asszony két dalt énekelt el nagy tetszés 
mellett. Majd Hentallerné Pauli 

j Mariska, a szegedi színház primadonnája 
lépett az emelvényre, a kit a közönség 
szűnni nem akaró tapsokkal fogadott. Ä 
művésznő a Gárdisták dallamos keringőjét 
énekelte el, általános tetszés mellett Ezután 
Weber Nelli kisasszony énekelt N e g- 
roni főhadnagy hegedű- és Müller Birlyné 
zongorajátéka mellett. Erre újra a katona 
zenekar következett

Rózsa-féle szálló-és zene-estélyüket, a 
bán a Magyar kör folytatja felolvasásait, 
a kaszinóban a becskereki néptanítók ren­
deznek mulatságot, Elmer termeiben pedig 
a munkás-egylet tagjai és vendégei fognak 
mulatni. S mi aligha tévedünk, ha azt ál­
lítjuk, hogy mind a négy mulatságon elég, 
de még sok vendég is lesz. A farsangban 
minden bolondság szabad, csak azt az egy 
bolondot ne mondja senki: hogy rosszak az
idők.

— A kir. ügyészség köréből. Lob
m ay e r József szegedi kir. főügyész Ro s k ó 
István dr. nagykikindai kir. alügyésst a 
temesvári ügyészséghez, ideiglenes szolgá­
lattételre osztotta be. Roskó dr. már leg­
közelebb meg is kezdi működését.

— Kirabolt báró. B a i c h Milán báró 
szatumiki kastélyába 
törtek be, s alaposan megdézsmálták a báró 
ezüst készleteit és ékszereit. Az ismeretlen 
tetteseket azennal keresni kezdte a csend 
őrség, eddig azonban 
mukra.

— Az ebvédjegyek megérkeztek 
rendőrkapitányságnál a 
órák alatt átvehetők. A kapitányság figyel­
mezteti az ebtulajdonosokat, hogy siessenek 
ebeik védjegyét elvitetni, mert a peezér 
utasítva van elpusztítani mieden oly ebet, 
melynek tulajdonosa kifizette ugyan 
adót, de elmulasztotta a védjegyet meg­
szerezni.

végül H. Pauli 
Mariska énekelt még néhány népdalt. A 
hangversenyt táncz követte, mely reggelig 
tartott. Az estély közel lőüO frtot jövedel­
mezett a jótékony ezélra.napokban rablók határozattal: „A

— Kormánybiztos kinevezése. Isme­
retes dolog az a vergődés, melyet a fővárosi 
tanács a kolera veszélyével és as óvintéz­
kedések ügyével elkövet. Kapkod fühöz- 
f hoz, megakarja nyugtatni a közönséget, 
öles plakátokon hirdette az ősz végén is, 
hogy a kelera „hivatalosan beszüntetik“ s 
mikor egy néhány ember szembeszáll a 
hivatalos tekintélylyel és elég vakmerő 
mégis kolerában megbetegedni, akkor fejét 
veszti ismét az egész tanács és nem tudja 
mit cselekedjen. Ijedtében aztán mindenütt 
kolerát lát. A belügyminiszter ellenőrző 
közegei által arra a meggyőződésre jutott, 
hogy az utóbbi napokban a kolera kórházba 
szállított beteg csak is a legkönnyel- 
m ü b b
minősitbetö s a

akadt nyo-nem

s a
rendes hivatalos — Keservesen lakolt garázdálkodásáért 

Földi János, egy aradi vendéglő hetese. 
A büntetés bal szemevilága, melyet 
véletlenül a saját kezével ütött ki. Az eset 
a következő: Földi András berúgott s szé­
les jó kedvében a neki adott ebédet tálas­
tól az udvar közepére vágta és elimádkozott 
egy busrármiatyánkot. Gazdája lehordta a 
garázdálkodásáért, midőn Földi éppen a 
pinezében volt. Á részeg ember rettenetes 
dühre gerjedt, felkapott egy kést s azzal 
rontott a gaedara. A többi cselédség azonban 
kicsavarta kezéből a gyilkoló szerszámot. 
Földi ekkor egy bét kilogrammos csákányt 
emelt a feje fölé, hogy azzal üsse fejbe a 
gazdáját, de a csákány az ajtófélfában 
megakadván, visszacsapódott egyenesen 
Földi bal szemére. A szemgolyó 

kifolyt, a rettenetesen kijóza-

az eb

— Farsang a megyében. A torontál
ho 7 én jól sikerült 

ottani vendéglő
sséesányi inteiligenczia 
tánezvigaimat rendezett az 
termében. A vigalom a késő reggeli órákig 
tartott és fesztelen jó kedv jellemezte. A 
táncsban részt vett szépek közül tudósitónk 
a következőket jegyezte fel: Probst Istvánne, 
dr. Thurky Pálné, Boga Istvánná, Meng 
Jóssefné (Szárcsáról), Unger Károlyné, 
Merschdorf Péterné, Merschdorf Mihály né, 
Gyöngyösi Salamonná, Wosching György né, 
Takó Antalné, özv. Bogáné, Kamenssky 
Láezlóné, Riedinger Petemé, Bruckmayer 
Ferenczné, Francz Lászlónó (Szárcsáról), 
Camerlengi Róbertné (Horvát-Neuzináról), 
Klessky Irén, Meng Sari és Francz Liza 
(Szárcsáról), Hainka Vilma, Szkladanyi 
Teréz, Riedinger Katicza, Radoiezica nővé­
rek stb. A rendezőség elismerését vívta ki,

állomásfönok 
mulatság

eljárással volt kolera-betegnek 
fővárosi tanács mestersé- 

fővárosban a koleragesen tartja fenn 
hírét, a mely nemcsak rémületet okoz a 
közönség körében, de óriási veszteségeket 
okoz az ipar és kereskedelem terén. A 
belügyminiszter ennek következtében el­
határozta, hogy kormánybiztost küld ki, 
a ki a tehetetlen tanácsot ellenőrizze. A 
kormánybiztos személyében még nincs meg­
állapodás, Beniczky Ferencz főispán, 
Miklós Gyula és Darányi Ignáczot 
emlegetik.

részenagy
nodott embert a közkórházban ápolják.

— Gyilkos pipaszár. Jankovác 
ról Írjak, hogy Sztankovich Miki s 
ottani lakost különez embernek ismerte a 
községben mindenki. Kedvencz szerszámja 
volt neki egy óriási pipaszár, melyet va­
lami durungból alakított át. Ézzel a nehéz, 
súlyos, óriások kezébe való pipaszárral 
verte félig agyon V a r g a Ferenczet, a 
kivel valami csekélységen összekapott a 
nagyvendéglő udvarán. A súlyosan sérült 
embert most otthon ápolják, de aligha he 
veri ki a pipaszár emlékeit. Sztankevichot 
feljelentették a törvényszéknél.

— Temesmegye uj festményei. Temes- 
vármegye a megyei közgyűlési terem ré 
szere Ábrányi ajos festőművész által 
elkészíttette a király ő Felsége és An­
drássy Gyula gr. arczképeit. A festmé­
nyeket Ábrányi festőművész tegnap vitte

- Operaénekes és igazgató. E czim alatt 
közöltük néhány nap elölt, hogy Sommer 
bécsi operaénekes összeverekedett Wlassak 
irodaigazgató al. A botrányos ügy részle­
teiről a „M. H.“ a következőleg szá­
mol be:

Wlassak és Sommer ellenségeskedése 
még 1885-ben kezdődött. Akkor ugyanis 
S'-mmer neje elpanassolta a férjének, hogy 
Wlassak illetlen módon akar közeledni 
hozzája. Sommer ezért párbajra provokálta 
Wlassakot, aki azonban határozottan taga­
dott mindent és olyan nyilatkozatot adott 
Sommernek, hogy ez a párbajtól elállóit. 
Sommer akkori párbajsegédeinek egyike

Boga Istvánné urhölgy, az 
neje, aki legtöbbet fáradott a
sikere érdekében. ,

— Ittebéről Írják lapunknak, hogy az 
ottani gőzmalom és fűrészgyár tulajdonosai: 
a Hoffmann és Grünwald-czég, gyári mun 
kásainak betegsegélysö egylete javára e hó 
4-én bált rendeztek, mely a helyi es a 
közeli vidék in teliigen eziáján a k fölkarolása 
mellett igen szépen sikerült A balon olyan 
»okán jelentek meg, hogy a kaszinó nagy
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Kettős öngyilkosság egy »as­
szony sírjánál.

Budapest, február 10. (A „Torón­
ál“ eredeti távirata.) Brodszky 

iskolaszolga és egy Korlovszky 
nevű 18 éves asztalossegéd ma haj­
nalban Brodszky nemrég elhunyt ne­
jének sírjához mentek, s ott agyon­
lőtték magukat. Öngyilkosságuk 
oka az, hogy Brodszky neje, a kit 
mindketten szerettek, meghalt.

Munkások sztrájkja,
Budapest, február 10 (A „Toron* 

tál“ eredeti távirata ) A fegyvergyári 
sztrájk, mely már közei két hét óta 
húzódik, agy látszik holnap véget ér. 
Holnap telik le az igazgatóság által 
kitűzött határidő. A munkások nagy 
része holnap munkába áll. A belügy­
miniszter ma délután magához hivatta 
Krecsányi kerületi rendőrkapitányt, 
hogy a sztrájkról neki jelentést te­
gyen. A kapitány kijelentette, hogy 
holnap az összes munkások munkába 
áljának.

Pa na ni .i-botrány ok.
Budapest, február 9. (A „Toron* 

tál“ eredeti távirata.) Parisból táv­
újuk, hogy ott Andneux a „Libre 
Parole“ bán kijelenti, hogy az eddigi­
nél komolyabb leleplezéseket fog 
közzé tenni.

1893. február 10.

táaának szükségéről. Ma este ez ügy­
ben bizalmas értekezletet tartanak, 
melyen Bánffy br. házelnök, a mi­
niszterek, az összes pártvezérek és 
elismert szónokok vesznek részt.

Délutáni tőzsde.
Budapest, február 10. (A „Torontál“ 

eredeti tavirata )
Gabna:

Búza tavaszra 7.49 - 50.
Búza ős ;re 7 6ö—61.
Tengeri máj.—jun 4.76- 77.
Zab tavaszra 5 51—52.
Káp. r aug. — szept. 11.50 — 1160. 

Értek:
Osztrák kitr. 323.40.— 323.20 
Magyar hit. r. 376 75.—377.25 
Magyar aranyjáradék 1 14.621/,—114.65 
Koronajáradék 9i 17.1/,—94.35 
Magy leszámítoló b; nk r. —.—
Állam vas. 300.12—299.62 
Déli vasút 94.50 — 94,25 
Rima-murányi 193 34.

Délután 4 órakor:
Osztrák hitelbank 323.20

Sertéwvásar.
— A budapest-köbányai sertéskereske 

delmi csarnok távirata, febrár hó 10. 
(A „T o r o n t á 1“ eredeti távirata ) Hízott 
sertés ai<.k:
O-eg nehéz (páronkint 400 kJ grammoméit!/-, 
súlyban) 47 — 48 krig. Öreg köeé^ ^ 
ronkint 300—400 klgr. súlyban) 46» *
kr. Fiatal nehéz (páronkint 320 L, 
felüli súlyban 50.—51.5 krig. Fiatalképp 
(pkint 251—3z0 klgr. súlyban) 49-50 
krig. Fiatal könnyű (páronkint 250 klgrig 
terjedő súlyban) 47.-48 krig. ÍJ.. Ms­

edet!: Nehéz (pkint 28Q(jkigron 
felüli súlyban) 47.-48 kr. Közép (pá­
ronkint 220 - 28u klgr. súlyban) 47—48 
krig. Könnyű (páronkint 220 kilogrammig 
terjedő súlyban) 46—47 krig. — Szer­
biai: Nehéz (pkint 260 kgr. felüli súlyban) 
46.5—47.5 krig Közép (pknt 220—260 klgr. 
súlyban) 46—47. krig. Könnyű (pkint 
220 klgrig terjedő súlyban) 45—46 krig* 
Sertéslétszám lb93. febuár hó 6 án 
volt készlet 98.637 darab. 1893. feb. 7-én 
felhajtatott 1008 drb. — 1893. február hó 
& án elszállittatott 764 darab, feb. 8-áe 
maradt készletben 98.881 darab.

Magyar elsőrendű;I.

a r s z

Torontál.4
nemfismeri a törvényjavaslatot. P o 1 ó- 
nyij felelt, de nagyon gyengén és 
röviden, aztán Szilágyi .újabb vá­
lasza elől eltávozott, a mi gúnyos

szökik,

azonban a napokban értesült, hogy|Wlaasak 
akkori tagadása j hazugság veit,.(hogy as 

ony azóta megváltoztatta Wlassak iránti 
érzelmeit és hogy most ketten benső — 
bár titkos — szerelmi viszonyt folytatnak. 
Sommer utána járt a dolognak és meggyő­
ződött róla, hogy neje és Wlassak gyakran 
találkoznak különbőső helyeken Szombaton 
este Semmerné azt mondotta férjének, hogy 
egyik barátnőjét látogatja meg: a férj kö­
vette.

Sommerné csakugyan abba a házba ment, 
ahol Wlassak kai szoktak találkái lenni. A 
szerelmes pár azenban, nem tudni hogyan, 
neszét, vette, hogy lenn a kapu alatt lesi 
őket Sommer. Erre rendőrt hivattak és 
megmondták neki fogja el azt a lenn álló 
bundás férfit, mert az merényletet akar 
elkövetni ellenük. A rendőr megtette ezt és 
a rendőrségen csakugyan hatlövetű revol­
vert találtak Sommer zsebében. Sommer 
azonban már néhány nap előtt feljelentést 
tett Wlassak ellen a fointendatnránál, hogy 
feleségét házasságtörósre vitte A feljelentést 
csakhamar az opera igazgatóságához tették 
át, amely vasárnap délelőttre idézte meg 
Sommert az ügy tárgyalására. Ekkor ját­
szódott le az a jelenet, amelyet múltkori 
lapunkban leirtunk. Az első szavak után, 
amelyeket Sommer a kérdésekre válaszul 
adott, Wlassak egy visszaad hatatlan, sértő 
ssót kiáltott oda Sommernek. Ee dühében 
egy sséket ragadott meg, hogy odavágja a 
csábító fejéhe*. De ebben a pillanatban e^y 
Mahner nevű ember hátúiról megragadta 
Sommer karját, Wlassak odaugrott és zse 
béből egy boxert rántva elő, ütést mért 
Sommer fejére; Sommer félig sjultan ros- 
kadt össze, majd összeszedve magát oda 
kiáltott Wlassakbos:

— Gyiikoe! Nőcsábitó! Nyomorult gaz­
ember, akinek nöcsábitás a foglalkozása. 
Hogy szerencsétlenné tettéi, még meg is 
akarsz gyilkolni?

Sommer mindeddig ágyban fekszik, de 
remélik, hogy el lehet kerülni sebei leg­
súlyosabb következményét.

Sommer neje egy szász lelkész leánya 
Szülei házában szerény, de kitűnő nevelés 
ben részesitették. Később egy német feje 
delemnö udvarában felolvasónő, Szász Alten 
bürg hercseg házában pedig nevelőnö lett; 
itt ismerkedett meg Sommerrel. Bécsben a 
gyönyörű termetű asszony mindenfelé nagy 
feltűnést kel ett, jó hírnevét azonban mind 
végig meg tudta őrizni, ügy látszik, Wlas 
sak csábította rosse útra. Wlassak éveken 
keresztül úgy siolván mindenható személyi­
ség volt a két udvari színháznál; a bécsi­
eknek még élénk emlékezetünkben 
Wilbrand igazgatóval való éles összeütkö­
zése. Sommert heves természete már több 
szőr sodorta bajba. Neki volt egy Ízben 
párbaja Hoffmann báró színházi intendáns­
sal is.

assz

derültséget keltett. Szökik 
kiáltották. Szilágyi ismét konstatálta 
felhozott állításainak alaptalanságát.

Lesseps elítélve. 
Budapest, febr. 10. (A „Toron­

tál“ eredeti távirata.) Párisból 
keltezett távirat jelenti, hogy a pana- 
matigyben a bíróság meghozta Ítéletét. 
A törvénykezési teremben roppant 
tömeg szorongott, a palota előtti nagy 
térség, a szomszédos utczák telve vol­
tak izgatott tömeggel, akik zúgva és 
sajongva követelték, hogy a bíróság 
hozzon igazságos Ítéletet. A legizga- 
tottabb felkiáltások hallatszottak.

Hol van Arton, mért nem tudják 
elcsípni? Lessepset fel kell menteni, 
hiszen áldozata egy gazemberekből 
álló szövetkezetnek, mely visszaélt
jóhiszeműségével. A bíróság ítélete 
Lesseps Ferdinándot és Lesseps 
Károlyt öt-öt évi fogsággal és 
3000 frank pénzbüntetéssel sújtja. 
Fonteint, Klariust és Cottu Hen­
rik bárót két-két évi fogházra és 
3000 frank pénzbüntetésre Ítélték, 
s ugyancsak két évi fogházra lett 
Ítélve Eiffel is, a kit emellett 
kevesebb, mint 20,000 frank pénzbün­
tetésre Ítéltek. Az Ítélet

nem

nagy szen- 
zácziót keltett. Izgatott tömegek jár­
ták be az uíczákat és birálgatták az
ítéletet. Lesseps iránt nagy a rész­
vét. Mindenki sajnálja a század eme 
nagy zsenijét, a ki becsületben töl­
tött el kilenczven esztendőt és most
börtönbe kerül. Eíitéltetését környe­
zete nem meri tudtára adni, féltik a 
beteg Lessepst a katasztrófától.

van a Merénylet a radikálisok ellen.
Budapest, február 10. (A „To­

ron tál“ eredeti távirata.) Belgrádból 
egyre nyugtalanabb hírek érkeznek. 
Bogdanovics radikális képviselő ellen 
tegnap, midőn két kivevel az u.*<c?án 
ment,Táviratok. merényietet követtek el. Még

«««. a h-rts, "S,™.

(A képviselőház ülése febr. 10-én). Mihajlovits, ki ablakából lőtt ki Bog
Budapest, február 10. (A „Toron- danovicsra.
““ eredeti távirata.) A képviselő- Valjeszban szintén összeütközés volt 

házban ma a tisztviselők fizetés-ren- a radikálisok és a rendőrök között, 
dezésérdl szóló törvényjavaslat volt k*k Gritzanovils szolgabird felhivá- 
napirenden. Fenyvesey, Szeder- sára a nép közé löt ek. A tömeg 
kényi után Svarcz Gyula tartott véresre verte, a csendőröket lefegy- 
hosszabb beszédet az ellenzék ellen- verezte és elkergette, 
mondásai között. A Bogdanovics elleni merényletről

A javaslatot dicséri, demokratikus a következőket jelentik: A 
nak mondja, de csak első lépésnek r^Dyletet egy ember követte el egy 
tartja. golyóval. A golyó Bogdanovics hátát

Vajay, és Horváth Gyula után talalta, mellén áthatolt és átfúrta ba- 
Szilágyi egy óráig tartó beszédben rátJa mellét is, kijött annak hátán és 
válaszolt Polónyinak, sarkazmussal, akkor még a harmadik ember fején 
rendkívül tiszta áttekintésü beszédben is keresztül ment, ső még a falat is 
valósággal összezúzta Polónyit. Ama keresztül fúrta.
kotmánv»ért«y \ “■«•bál,ok mód„»i<á8n.
khM^ÖrVénrIIer8eD r o n\ a V'^e’redetí” távirata )A a”w"

Dirito8« Pnl? <■, utóbbi napok eseményei a hépvÍMl6het
pirított PoMnyira, bog, bes.él és meggy8«ék a há.siabályok mödori-
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Bg®ißnMCSÄS®l©IR. A lelkes* elébe ment s miután jól be- 
göngyölt kis pakját zsebébe rakta, felült az 
Állat hátára s útnak indult. Az öreg párásét 
mellette kullogott,

Sokan tudták már, mért jön a tisztelete» 
s hogy nála szent eszközök vannak. Rög 
tön letérdeltek a merre ment s keresztet 
vetettek. Lakása ajtaja előtt a tiszteletesné 
várakozott, szemeit kötényével takarva. A 
tisztelete» jóizül kaczagott. Az ajtónak 
tartott, meg akarta szólítani feleségét, de 
egy szó sem jött nyelvére. A tiszteletes 
asszony sem tudott szólani, csak gyengéden 
nézett férjére s próbáit nevetni.

Narkisses búcsúzóul megcsókolá nejét s 
nagyot ötve az öszvérre, folytatta útját.

A tiszteletes asszonynak, mikor a két 
férfi elutazott, nevetés helyett önkénytelenül 
egy köny lepódsett szemébe.

A* ut először a szántóföldek és szőlők 
közt vezetett, majd egy sötét olajfa-erdőn 
keresztül, mely a szomszéd falu csúcsáig 
terjedt, hol három malom szélre várakozott. 
— Innen az ut a sziget déli részéhez veze­
tett, a hol a viskónk feküdt. Az ut fárasztó 
6 felette terhes volt, de úgy látszott, hogy 
az öreg Athanas s kedves ösavóre hozzá 
van szokva a köves úthoz.

VASÚTI MENETREND.
Érvényes 1892 október 1-től.

Narkissos tiszteletes.
(Orosz elbeszélés.)

— Irta : B i k a l a 8. —

Menetrend a Nagy ki kin da.—nbecskereki vasútvonalon
3512; 3614 3502 
v. v.jv. V. sx.v. 
LlíJn. osztály

6.30; 8.25, 2.35 
9>| 11.80 4.00
3 Ő5 4 os 7 20
4.35 4.461 83 
4.2». 4.57 8.*9
6.36 5.36 9.02
6.55. 5.5«' 9.22 
6.40 6.’5 9.42 
7.09 6.34 , 0.3 
7.33 6.51 10.16 

érk. 11.5» —“l —~

Nagy-Eikinda—Nagy-Becsksrek.
(1. folytatás.)

Azt kiesem, a betegnek mar csak 
van hátra, — szólt újra az

Budapest ind. 
Temesvár .

Nagy-Kikinda 
Karlova .
Beodra
Török-Becse — A rács 
Kumán 
Meleneze .
Ellemér .
Nagy- Becskerek .
Versecz

pár perese
öreg.

— Istenem, irgalma**, — kiáltja a nő, 
g ki nem talált már szavakat fájdalma ki­
fejezésére, ■ nyugtalan tekintetet Sophára 
foyditá.

A lelkes* mindent hallott, csakhogy ál­
mában. A* ajtó nyílása megsavarta volt al­
vását, de érzékei még eszméletlenül pihen­
tek, s gondolatai minden összefüggés nél­
kül kóvályogtak fejében.

Lecsukott szemével látta a fény behato- 
esobájába. Hallotta nejét, Athanas-

hogy a bélpoklos

8501.3511 3513 
sz.v.jv. V. v. V. 

IJUII. osztály 
ind. 5.50)12.00 ! 7.2»
, 6.08 12.81 7.44
, 6.30 12.51 h.J

Nagy-Beoskerek— Nagy-Zlkinda.

Nagy-Beeakarek .
Ellemér 
Meleneze .
Kumán
Török-Becse—A rács
Beodra
Karlova
Nagy-Kikicda

lását
sál bessélgetni, hllá, 
magáhoa kívánja ... az öreg utolsó sza­
vai, » neje „isten irgaimazte-a felkőlté tel

8.”6.46 l.ii
9.191.497.ii

2.2« 10.04 
2.42 10.22 
3.30 11.75 
5,20 4.24

7.46
7.56
8.36. érk.

Temesvár ,
Budapest „

lesen.
Felemel* fejét, majd felkelt, s egy darab 

ideig némán, nyitott szájjal, szemeit az ajtóra 
meresztve állott. Gondolkozott tán, hogy 
mit álmodott az éjjel? Nem! Pbantasiája 
újra felidéate emlékeseiében azt a kis szá 
nandó viskót, ott a sziklán, a melyhez ő 
gyermekkorában kíváncsiságból elgyalogolt, 
hogy láthasson egy bélpoklost.

Maga elé képzelte a kis viskó akkori 
ssegény lakáját, a mint a földön, egy caed- 

fa árnyékában ül, miközben az füve­
ket válogat, teszi őket fazékba, s a kis 
csuhás fiacska bámul. Emlékszik még, hogy 
mikor a beteget meglátta, valami nyo 
masztó érzés szállt lelkére, remegni kezdett, 
a visszafutott barátaihoz, kik öt jó messze 
a viskótól várták.

— Bocsánat, tiszteletes uram, hogy fel- 
kököm, szólt az öreg A'bánás. De a bélpok­
los halálos ágyán van, s c>ak a te neved 
hangoztatja Hosszú odáig az ut, 
életben eem találod.

A tiszteletes felemelkedik.
— Asszony, szólt s szava reszketett, mint 

a nyárfalevél - add a papi kalapomat s 
kamzsás ruhámat.

Felesége engedelmeskedett a kívánság­
nak, elhozta papi készületét.

— De hisz csak nem mész ily hosszú 
útra gyalog, szólt a nő.

— Nem, nem felelt A hanas. Rögtön 
gondoskodom egy nyergelheiö állatról, mely- 
ódáig elviszi.

—. Te is velem jösz? Kérdé a pap.
— Igen veled. Válaszolt az öreg, s sie-

öszvért sze

7.io1.20

Menetrend a Torontáli helyi érdekű vasutak vonalain
)3»47*: 3601 3611 
jv. v. í sz.v. v. v.
n.m|l.U.lII. o. 

— — 12.oo
i á \ 5.“ 2 20
a £ 5.57j 2.25
*3 6.03: 2.32
•E*, 6.11 2.43
*« -S ' 6.221 2.5*
•Ojjl 6.29 3.04
-12' 6.37 3. IS
li!

. , iá § I 7.1«; 3-57

. „ 7.24 4.07
. „ 1*2 ® ' .33; 4.1»
. „ :0 Q 7 49 4.38
. érk. 8.00 4.52

Verse« - Nagy-Becskerek.

Temesvár ind.
Eddig szótUnul haladtak. Most a tiszte 

let s megtöri a csendet:
— Mit gondolsz öreg, életben leljük Versecx

Versecz-Rét
•Temes-Paulismég ?

— Mit felelhetek erre? Azaz ember ha- Bethlen-Tanya 
* Szivattyútelep

— Minő állapotban hagytad el? Nem volt *Loudon-Tanya
' J Nagy-Margita

Zichyfalra 
Györgyháza 
Szécsénfalva 
*Ó-Lécz .

lálos ágyon feküdt.
rus

életéhez semmi remény ?
— Hogy lehessen remény egy olyan em­

berhez, ki a halállal küzd.
Azt szerette volna tudni a tiszteletes ur, 

hogy néz ki egy ember, mikor élet s halál 
közt lebeg. De a paraszt épp erre adott leg­
kisebb felvilágosítást. Szerette volna, ha a 
kinézést irja le, mert hisz épp ettől iszo 
nyodik.

Azt hiszi, hogy ha hűen lefesti a paraszt, 
megbarátkozik e gondolattal: halottat látni. 
Szivében küzdött a halottól való félelem s a

3.256.49
3.«7.01

Kanak
Bóka
Szécsány .

Párdány 1. alul.
. ind. | 4.01 SA» 5.07

„ 4.27 8.24 : 5.24
. 4.41 8.37 5.37

Szécsány . 
Szárcsa 
•Lajosmajor 
•Puszta-Kenderestán mar 5.468.434 Ó0

5.ÖT 6.578.51Lázárföld .
Nagy-Becskerek-Bégapa 
Nagy-Becskerek 
Nagy-Ki kinda 
Budapest .
Temesvár .

5.32 9.15 6.31
6,^s

iötelesség. Az egykedvűség, melylyei a pa­
raszt a halottról beszélt, a készség, melylyei 
a beteg ágyához lépett, növelte szégyenét, 
hogy gyáva.

— Miért jöttél velem? Talán, hogy tár­
saságban utazzam.

— Azért is. De inkább azért, hogy a 
szerencsétlenen végleheletéig segíthessek 
Te, tiszteletes, megadod neki az utolsó 

aztán távozol. Én mellette maradok.

— 11 3
«.jó
4.51. érk.

3602 3612 
;sz.v.ít. V. 
j 1., 2., 3. o. 

ind. i 6.3£| —
. i 9^| -
s I 8.H — 

8.22 4.10 
„ I 8.50 4.43

Nagy-Becskerek—V ersecz.

Budapest
Temesvár
Nagy-Becskerek
ílagy-Becskerek-Bégapart
Lázárföld
•Puszta-Kenderes
•Lajosmajor
Szárcsa
Szécsány
Szécsány
Bóka
Kanak
•Ó-Lécz
Szécsénfalva—Báros—Is tvánvölgy
Györgyháza
Zichyfalva
Nagy-Margita
•Loudon-Tanya
•Szivattyútelep .
Bethlen-Tanya .
•T n; es-Paulis .
Versecz-Bét 
Versecz .

íenetet s
Egész életét elhagyatva, egyedül tölté, 
egyen legalább halála mellett egy keresz­

tény kebel.
— Valóban jó keresztény vagy Athana- 

8Íos Áldjon meg az ég! De az az én 
kötelességem s én teljesítem: én fogom le 
szemeit.

S érezte, hogy torkán majd megakadt 
a szó

Fo‘j vatták utjokat. Többé az ut nem 
volt I- vés, mert pázsiton s krumpli földeken 
vezetett keresztül. Majd balra kanyarodott 
az ut s a messze távolban meglát a tiszte­
letes egy magános&n álló ezédrust s árnyé 
kában a bélpoklos viskóját.

Tizenöt évvel ezelőtt látta Narkissos a 
szerencséden bevándorlottat a ezédrus alatt 
ülni s már ezelőtt is régóta ott lakott. — 
Itt a tengerparton, a sziget szélén, egyedül, 

fei » «em. elhagyatva, emberekkel nem érintkezve
lesé.*«»telet«» ur megtörulközőit, aztan töitöUe hátralevő napjait; itt tűrte beleg­
tem*^ csuháját, feltette papi sipkáját s te- gégét a n^lkül, hogy valaki vigasztalta, 

,et Homlokon csókolta. Aztán fogta a bátorította volna, minden életceél nélkül.
> j lomkulcsokat s távozott. . Árva és szegény veit, mikor a* irtóza-

Osakugy csurgót! róla az izzadság, mi- tQg betegségbe esett. A falujabeliek kény­
kor a templomhoz ért. Belépett a hideg sser;tették, hegy oly helyen lakjék, hol 
szentélybe, a* oltárról elvette az esxközo- j dül lesg- Csak ellátásáról gondoskodott 
két, melyek a* urvacsoraadásnál szükse-1 & faju
gesek, elvette imátságos könyvét. Min- j ^ kötelezettség, mit a falu magára vál- 
dent egy fekete kendőbe takart s kitele jaj^ nem volt valami nagy. Athanasios, ki
indult. . 1 nek a viskóhoz közel veit a birtoka, —

Alig csukta be a templomajtót, hallotta g^ra vállalta, hogy a talu elemózsiáját min- 
ujra as öreg Athanásí, a ki hozta a* ősz den béten kiszállítja a bélpoklosnak. 
vért. Úgy látszott, hogy az állatnak semmi 
kedve sem volt utazni ily eszeveszett me-

4.518.56
4.5»9.2
ő.»39.16

hogy valahonnan egytett 5.3»9.29
5.539.44rezzen.

— Nézd, szólt a tiszteletes feleségéhez, 
mialatt késéit mosá, nézd. as Öreg Athanas 
meglátogatta a bélpukiost s segített rajta ; 
gyalog jött oly messziről, s kész velem ezt 
az utat még egyszer megtenni S miért teszi 
mindezt ? Emberszeretetbői! Gondoljak 
én tehát arra a félelemre, arra a borzalomra, 
mely mindig elfog, valahányszor egy 
resstény halálának szemtanúja vagyok? 
Igaz, még szeretek késedelmeskedni, s a hol 
csak lehet, visszahúzódni a kötelesség elől.

A tiszteletes asszony végig hallgatta, 
hogy férje miként igyekszik önmagát vi 

ssta'ni, bátorítani. De ö nem merte bis 
i. Tekintetét le nem vette férjéről egy
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Szécsány—Párdány.
r »

Szécsány 
Módos 
•Fény . 
Párdány

37133711
V. V.|V. V.
II. UI. e.

7.00 3.50 
7.13 4.03 
7.*7; 4.18 
7.50| 4.41

Párdány—Ssécsiay.

. ind.Párdány 
•Fény .
Módos .
Szécsány

Az éjjeli órák — esti 6 órától fogva reggeli 6 óra 
59 perczig — a perczek számjegyeinek aláhúzása által 
(6.<w—5.59) Tannak megjelölve.

A *-gal jelzett állomásokon a vonat csak feltété 
fel- vagy leszállás végett áll meg.

. érk.

m a-
esen

Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos. 
Fömunkatárs: Jurkovics Aladár.

(Folytatása következik.)
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(81-3.3) A javadalmazás következő:
1. Készpénzfizetés 600 frt.
2. 6 öl hasábbfának átalánya 60 frt.
3. 5 öl szalma általánya 25 frt.
4. Utazási általány 80 frt.
5. Míg a községház, illetve jegyző lak fel nem énül

évi la’ bér 100 frt. H ’
6. Irodaáltalány 50 írt.

. Magán munkálatokért szabályrend^letileg megálla­
pított dijak, továbbá a község érdekében a járáson kí­
vüli utazásokért 3 frt napidij.

Bánlak, 1893. évi január hó 27-én.
Fő^zolgabirói hiv. táv.:

Bogeha iYIá.r*ton, szolgabiró.

1118. ki. szám 1893.

írlejtési hirdetmény.
A módosi járási gyepmesteri lakház és melléképüle­

teinek felépítése, valamint az udvar és kertnek 1'/ 
méter magas deszkakerítéssel való bekerítésére a gyep- j 
mesteri telep létesítéséről szóló szabályrendelet érteimé- j 
ben a szóbeli árlejtés 1893. évi márCZÍUS hó 2-áíl d. e. j 
9 órára a főszolgabírói irodába kitüzetik.

Az előirányzott összeg 1674 frt 56 kr.
Az árverési teltételek, az építkezés módozatai, vala 

mint az építkezésre vonatkozó tervrajz 
alatt ezen íőszolgabiróságnál betekint hetők.

Vállalkozni szándékozók felhivatnak, hogy a fen 
napon 10 százalék bánatpénzzel az árlejtésnél

a

7

a hivatalos órák

kitűzött
részt vegyenek.

Netáni Írásbeli ajánlatok az árlejtést megelőző napig 
elfogad ratnak.

Módos, 1893. évi február hó 4-én.
27. szám 1893. (88-1.1)

2íT ag-srg-Tr-íilés.

Lebánovich István,
főszolgabíró.

A nagybecskereki Izrael, hitközség összes választó 
joggal biró t. ez. tagjai a f. hó 19-én d. u. 2 órakor 
az izr. iskola helyiségében tartandó

nagygyűlésre377. szám. (65—3.3)

Pályázati hirdetmény.
Torontálvármegye bánlaki járásba kebelezett Kanak 

községében megürült jegyzői állásra ezennel pályázatot 
nyitok és felhívom mindazokat, kik 
óhajtják, miszerint az 1883. évi I.

I ezennel tisztelettel meghivatnak.
Napirend:

. Hitközs gi elnök, másodelnök, pénztáros,
templomgondnok és 6 elöljárói tagnak meg­

választása.
2. A felszólamlási 

választása.

állást elnyerni két 
• értelmében fel­

szerelt kérvényeiket hozzám 1893. évi február hó |4-éÍQ 
annál is inkább adják be, mert a később beérkezendő 
kérvények figyelembe vétetni nem fognak.

A választás 1893. évi február hó 15-én d. 
órakor fog Kanak községházánál megejtetni.

ezen

bizottság 21 tagjának

Nagybecskerek, 1893. évi február hó 10-én.
Dr. Hoffenreich,

• választd-bizottság elnöke.

e. 9
Schwarcz Mihály,

hitközségi elnök.
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Nyomatott a kiadó Pieitz Fér. Pálnál Nagybecskereken,

orontál. 1893. február 10.é
-t

(89—2.1) Természethü, rágásra alkalmas légnyomás
vagy rugó utján beillesztendő — mii-fogakat 
fogsorokat.

1129. ki. szám 1893.

Árverési hirdetmény.
Nagybecskerek város tanácsa részéről ezennel közzététetik, miszerint 

a város tulajdonát képező és a városi községi iskola-épületben levő V. 
számú, most legkésőbb Perger Rezső által bérbe bírt bolti helyiségnek 
1893. évi augusztus hó 1-től 896. évi ok óber hó végéig terjedő időié 
leendő bérbeadása tekintetéből folyó évi február hó 20-án d. e. 9 órakor 

városházépület II. tanácsnoki irodában nyilvános árverés fog tartatni, 
melyre árverezni szándékozók a 25 százalékos bánatpénzzel ellátva 
nel meghivatnak.

Az árverési feltételek az árverés napjáig a városi számvevői irodában 
a hivatalos órák alatt naponta megtekinthetők.

Kelt Nagybecskereken, 1893. évi február hó 8 án.
K r s z t i o s

Fog korona kát, — csak szeggel beerőaitvt, 
lemez nélkül.

Készüléke kt-t aranyból vagy ruggyantából 
a fogak csikorgásának megakad dyozására és rend 
ellenesen nőtt fogak javítására, valamint egyéb e 
szakmába tartozó készítményeket ajánl

PITZYLE SZAHISZLÓa
a dorpáti csász. egyetem volt fogorvosa, dr. Oppen­
heim orosz csász udvari fogorvos volt segéde Var­
sóban, az odessai fogászati intézetnek volt rendelő

orvosa.

ezen-

Rendel naponta 9—12. és 2—5-i
NagyíecsMen, Ferenrizseí-tér, Baner-féle Mx I. ein,János,

Megrendelések kívánatra 6—24 óra alatt, javítá­
sok 3 óra alatt elkészülnek. ^37__5 jpolgármester.
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